AGREEMENT
FOR SCIENTIFIC AND
EDUCATIONAL COOPERATION
Ne FROM
BETWEEN

Yroga npo HayKkoBe
Ta OCBITHE
CHiBPOOITHHLITBO
Ne BiJ
MI2K

VASYL® STUS DONETSK NATIONAL

TOHEILKIM HAIIOHAJIBHIM

UNIVERSITY (UKRAINE) YHIBEPCUTETOM IMEHI BACHWJISI
CTYCA (YKPATHA)
AND TA
ARISTOTLE UNIVERSITY OF YHIBEPCUTETOM APICTOTEJISA B
THESSALONIKI (GREECE) CAJIOHIKAX (I'PEILIST)
Taking into account long-term cooperation BpaxoBytoun OararopiuHe CHiBpOOITHHIITBO
between Aristotle University of Thessaloniki MDK VYHIBEpCHTETOM iMeHi ApHCTOTENsS B

(Greece) and Vasyl’ Stus Donetsk National
University (Ukraine), which has lasted since
1994 in the framework of Agreement about
educational, scientific ~ and  cultural
cooperation between the Universities and
was directed mostly at collaboration in
humanitarian sphere and realizing aspiration
to extend international co-operation,
common intentions in the field of scientific
research and education expressed earlier by
the Parties about co-operation.

Canonikax (Tperis) Ta Jonensxum
HalllOHAJIBHAM yHiBepcHTeTOM iMeHi Bacwuis
Cryca (Vkpaina), sske po3BuBaeThCsI 3 1994
POKy B paMKaX YTOIH IIPO OCBITHE, HAYKOBE Ta
KYJIbTYpHE CHiBpOOIHUTIIBO MIDXK
VHiBepcuteramu, Ta  OyJNo  CIpsSMOBaHe
[epeBaYKHO Ha CIIBPOOITHUIITBO B TyMaHiTapHii
cepi, Ta npuiiMaroui 10 yBaru GaxkaHHS 000X
CTODIH PO3IIUPUTH MDKHapOIHE
CIiBPOOITHUIITBO, CIIBPOOITHHUNTBO B raiysi
HAyKOBHX JIOCI/DKEHb 1 OCBiTH, paHimre
BupaxxeHi CTopoHamuy,

Vasyl® Stus Donetsk National University,
which is represented by Rector Roman
Grynyuk on the one hand and Aristotle
University of Thessaloniki

which is represented by Rector Pericles A.
Mitka on the other hand, hereafter together
referred as "Parties", have concluded the
present Agreement as follows:

Joneyvkuil HayionanvHUll yHigepcumem imeHi
Bacuna Cmyca B ocobi pexropa Ipunioka
Pomana @Deooposuua, 3 omHoro OOKy, i
Yuisepcumem Apicmomena ¢ Canonikax B
oco01 pexropa Ilepikna A. Mimkaca

3 iHImoro 60Ky, cinbHO iMeHOBaHi «CTOPOHMY,
YKJIJIH 1}0 YTOAY PO HACTYITHE:

Article 1

Crarra 1

The purpose of the Agreement is to promote
cooperation in the area of education and
science between the Parties in the fields of
mutual interest.

Metoro miei Yromm € CHiBpOOITHHIITBO MiX
Croponamu y cdepi OCBITH i HAyKH 3 IUTaHb,
10 CTAHOBJIATH B3a€EMHMIA iHTEpeC.

Article 2

Crarrs 2

For the realization of the purpose of the
Agreement, both Parties agree:

Hns nocsruenns metu 1iei Yromu CropoHu
JTIOMOBHITHCSI:

- to promote the exchange of academic staff,
undergraduate, postgraduate students and
other staff-members of the Parties on the
basis of invitations of each of the Parties
(including the purpose of lectures and
classes, internships, working in the library,
participation in conferences, seminars and

- TATPUMYBATH  y4YacTh  IPOdecopchKo-
BUKJIAIAI[bKOTO CKJIAIY, CTYIEHTIB, acIipaHTIB,
a Takox  cmiBpobOitHukiB  CTopiH  3a

3alpOIIEHHAMH KOXHOI 31 CTOPiH (B TOMY YHCII
3 METOI0 YHTaHHS JIEKIii i POBENCHHS 3aHATh,
IIPOXO/KEHHSI CTaXXyBaHb, poboTu B Oibmiorer,
yJacTi B KOH(EpeHIisX, ceMiHapax i Kpyrimx
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round tables, Legal Clinic action etc.).

cTojiax, poOOTH B paMKax IOpUIMYHOI KIIHIKA 1
iH.).

- to promote establishment of scientific
cooperation in the fields of mutual interests;

- 3OIMCHIOBaTH HAyKOBE CIIIBPOOITHHUIITBO Y
cepax B3aEMHOTO iHTEpECY;

- to render mutual assistance in raising the
scientific qualifications of the academic
staff;

- HaJaBaTH OOOIIIBHY MOTIOMOTY B IIiIBHUIICHHI
kBautipikarii podecopchKo-BUKIIAIAIIEKOTO
CKJIazy;

- to share their experiences in developing
better teaching methods and techniques;

- OOMIHIOBATHCS OCBIIOM Y PO3BHUTKY KpaIlluX
METO/IIB 1 TEXHIK BHKJIAJAHHI;

- to promote the exchange of publications
and documentation on current research
(including textbooks and other academic
literature) and assist in the organization of
translation and (or) publications in editions
of each of the Parties;

- 3[ifCHIOBaTH OOMIH HAyKOBHMH ITyOJIiKAIlisIMHE
Ta JOKYMEHTaMH IIOTOYHUX JOCTiIKEHB (B TOMY
YUCIi HiPYYHHKAaMH Ta IHIIOK HAaBYAIBHOIO
JTTEpaTyporo) 1 CHOpPUATH B  Oprasisaiii
nepeianie i (abo) myOmikaiifi y BHIAHHIX
K0>kHO1 31 CTODiH;

- to organize joint symposia, workshops,
conferences, round tables, summer schools
etc.;

- Oprafi3oByBaTH  CIiJbHI  CHMIIO3iyMH,
ceMiHapy, KOH(EpeHINl, Kpyrii CTONH, JITHI
IIKOJIU TOLIO;

- to realize, in the case of possibilities and
the mutual interest, joint educational
programmes and research projects;

- peayi3oByBaTH 3a HAsABHOCTI MOXJIMBOCTEH Ta
B3a€EMHOTO 1HTEpECYy CIIJIBHI OCBITHI IpoOrpaMu
Ta HayKOBI IPOEKTH;

- to inform the public of the countries on
activity and the results of cooperation
between the Parties.

- iH(opMyBaTH TpOMaICHKICTb KpaiH, B SKHX
CropoHM BeIyTh IiSUIBHICTH PO PE3yJIbTaTH
CIIiBIIpalli.

Article 3

Crarrs 3

The Parties agree to develop various forms
of co-operation including development of
educational programmes and research
projects, an establishment of direct
communications between the two interested
Parties in specific areas in a form that is
most suitable to the Parties.

CropoHU HOMOBHINCS PO3BHBATH Pi3HI (GopMH
CIiBIIpami, BKJIIOYAIOYA PO3BUTOK OCBITHIX
IporpaM i HAayKOBHIX IIPOEKTIB, BCTAHOBIICHHS
IPSIMUAX 3B'93KiB MIDXK 3aIiKaBIIEHUMHU
Croponamu B KOHKpETHUX chepax y HaWOiIpII
npuitHaTHIHA 11t Ctopid Gopmi.

Article 4

CrarTa 4

All scientists, lecturers, studentsand other
staff-members of the Parties of the
Agreement can take part in the interfaculty

VYei  BueHi, BHKIamadi, CTyIEHTH Ta
cuiBpoOitHuku CropiH 1miei Yromu MOXyTh
OpaTé ydacTh y MDXyHiBepcUTETChKOMY 1 (abo)

exchange on the basis of individual MiK(paKyTpTeTCPKOMYy  OOMiHI Ha  OCHOBI
invitations, which Parties send to each other. IHIMBI Ty aTbHIX 3ampoINEHb, 1110
HanpaBJIOThcs CTOPOHAMH OJTHA OJTHIH.
Article 5 Crarrs 5
Both Parties agree that the procedure of the CTOpoHH  TOTOKYIOTBCS, IO  HOPSIOK

cooperation between them in certain spheres
can be implemented on the basis of a
Memorandum of Agreement the Working
cooperation  programmes signed by

peamizamii cmiBImpami MK HHMH B JEIKHX
chepax MOXE peai30ByBaTHUCS Ha OCHOBI
PoGounx mporpam  cmiBpoOiTHHITBA, IO
I IIHCYIOThCS  TpefcTaBHUKaMu 000x CTopiH
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of both Parties after
topics and

representatives
coordination of conditions,
participants of the cooperation.

micas  y3rOMKEHHS YMOB, TeM 1
YYaCHHKIB CITIBpOOITHUIITBA.

CKJIaLy

Article 6

CrarTa 6

Results of joint research work belong to

both Parties, and their further use will be |

discussed before performance of the project.

Pesynprard ChineHOI TOCHiTHMITBKOI poGOTH
Hanexarb obom CropoHam, a IX IOJAJIbIIE
BHKOPUCTaHHS OOTOBOPIOETHCSA IO 3HIHCHEHHS
TIPOEKTY.

Article 7

Crarta 7

The Parties will cover their own costs
related to activities of mutual interest
(including all travel expenses during their
stay in the University-partner), unless
otherwise agreed in writing. Financial
support will be established by mutual
additional agreement at the beginning of
each activity.

CTOpOHH CaMOCTIHO TIOKPUBAIOTH  BIIACHI
BUTpATH, TIOB'sS13aH1 3 AISIBHICTIO, IO CTAHOBUTH
B3a€MHU# iHTEpec (B TOMY YHCI BC1 BUTpAaTU Ha
BIpS/DKEHHS  mix 4ac  IepeOyBaHHI B
VHIBEPCHUTETi-IIApTHEPi),  SKIIO  iHIIE  HE
IIOTODKEHO B MHCHMOBiH ¢opmi. (DinaHCOBa
MiATpEMKA MOJYKE TIepeadadaTics yroJamMu micis
MMOYATKy 3[iHCHEHHS BiIIOBITHOT AisUTEHOCTI.

Article 8

CratTa 8

The Parties have the right to make changes
and additions to the present Agreement
which inure after written approval by both
Parties.

CropoHM MarOTh NpPaBO BHOCHUTH 3MIHH Ta
JIOTIOBHEHHSI 10 ITi€l Yroau, IO BCTYIAlOTh B
CHJIy TiCJsA WHCBMOBOTO CXBaJleHHS ob6oma
Croponamu.

Article 9

Crarts1 9

The Parties post information about joint
programmes, projects and activities on
Internet information resources of the Parties.

CTOpOHH PO3MIIIYIOTh iHGOPMAIIIIO PO CIINbHI
IIPOrpaMH, IIPOEKTH 1 3aX01U Ha iH(GOpMaIiHHIX
pecypcax CTOpiH, pO3MIIIEHUX Y MeEpexi
IaTepuerT.

Article 10

Crarra 10

The Parties agree that neither party, without
the prior written consent of the other party
shall, either directly or indirectly, to any
extent whatever, divulge, disseminate,
communicate or otherwise disclose any
confidential or proprietary information
provided by the party as a result of
executing of the Agreement.

CTOpOHM MOTOKYIOTECS, IO XXOIHA 31 CTOPIH
He Mae mpaBa 0e3 IOmepeqHbOi 3rofu 1HINOL
CTOPOHH IIOIIMPIOBATH, NlepeAaBaTH abo iHIIUM
YHHOM pPO3KpPHBATH, NpsMo abo mnoOiuHO, B
Oymp-akoMy o00cs3i, Oymp-sKy KoHGiNeHIiHHY
inpopmariro, HajaHy IHIIOIO CTOPOHOIO B
pe3yibTaTi BUKOHAHHS Ii€l Yroau.

Article 11

CrarTa 11

The Agreement is signed by the Parties in
duplicate, on one for each of the Parties in
Russian and English languages having an
identical validity.

Iz Yroma miamucyerscs oboma CTopoHaMHu B
IBOX IPUMIpPHHKAX, SKi MalOTh OIHAKOBY
IOPUIMYHY CHITy, O OJHOMY JUI1 KOXHOI 3i
CTopiH yKpalHCHKOIO Ta aHIVIIHCHKOIO MOBAMH
KOJKHUH.

Article 12

Crarrsa 12

The Parties agree to solve the questions at
issue arising during performance of the
Agreement during negotiations. Other forms
of the decision of legal questions are defined
under terms of concrete agreements between
the Parties.

CTOpOHH TOTO/KYIOTBECSI BHPIITYyBaTH CHipHI
IMTAHHS, [0 BUHUKAIOTH B XO/i BUKOHAHHS i€l
Vromu, Ha IijcTaBi meperoBopis. IHImi ciocoOn
BHUPIIIIEHHST TPABOBUX NUTaHb BH3HAYAIOTHCS B
paMKax KOHKpeTHHX JoMoBIeHocTeH CTopiH.
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Article 13

Crarra 13

The Agreement will come into force on the
date of signature and is termless, unless one
Party notifies the other in writing of its wish
to terminate the Agreement at least 90
(Ninety) days prior to the end of a calendar
year provided that all existing obligations
assumed in terms of the Agreement will be
fulfilled.

s VYroma wnabyBae 4YHHHOCTI B JEHb 11
HifnmucaHHsI i € 0e3CTPOKOBOKO, SIKINO OfHA 3i
Cropia He noBinOoMuUTH iHITY CTOPOHY PO CBOE
OaxxaHHS po3ipBaTé II0 YTOLy B IHCEMOBOMY
BUIIAA1I He MeHII Hix 3a 90 (meB'sHOCTO) IHIB
J0 3aKiHYEHHsS KaleHTapHOTO POKY 3a YMOBH
BUKOHAHHS  BCIX TNpUUAHATAX Ha  cebe
3000B's3aHb 3a Ii€r0 YTomormo.

Addresses and signatures of the Parties

Anpecu Ta migmucu Cropin

Vasyl" Stus Donetsk National University

JloBenskuit HarioOHANBHUIM YHIBEPCHTET iMEH1
Bacunsa Cryca

Address: 600-richchya str., 21, Vinnytsia,
Ukraine, 21021

Anpeca:
21021

600-pigust, 21, Bimmawmma, VYxpaina

Vinnitsa, 0{.01. 201

2014

Addresses and signatures of the Parties

Anpecu Ta mignucu Cropin

Aristotle University of Thessaloniki

VuiBepcurer ApictoTens B Canonikax

Address: University Campus 54124 Appeca:  Kammyc  ymiBepcurery — 54124,
Thessaloniki Greece Canowniku, I'pemist
PexTop, npodecop Iepika A. Mirkac
rofessor icles A. Mitkas
A
/l 2
Thessaloniki, " 1. Canonixu, [ 9. 7+ 2017.




